
 

RÁMCOVÁ ZMLUVA O POSKYTOVANÍ PORADENSKÝCH SLUŽIEB 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 

neskorších predpisov medzi nasledovnými zmluvnými stranami (ďalej len „Zmluva“): 

 

 

Obchodné meno:   Fakultná nemocnica s poliklinikou Nové Zámky 

Právna forma:   príspevková organizácia 

Sídlo:     Slovenská ulica 11 A, 940 34 Nové Zámky 

v mene ktorého podpisujú:     Ing. Ľubica Bartošová – ekonomický riaditeľ  

    MUDr. Zoltán Danczi – medicínsky riaditeľ  

IČO:     17336112 

DIČ:                                         

IČ DPH:                                  

bankové spojenie:                 

medzinárodný kód banky (BIC): 

číslo účtu v tvare IBAN :       

zapísaný v:  register organizácií vedený Štatistickým úradom Slovenskej                                

republiky a živnostenský register Okresného úradu Nové Zámky  

pod č. 404-9729  

(ďalej len „Objednávateľ“)  

 

a 

 

obchodné meno:  Radvise Group, s.r.o.   

právna forma :   spoločnosť s ručením obmedzeným 

sídlo/miesto podnikania :  Tallerova 4, 811 02  Bratislava - mestská časť Staré Mesto  

v mene ktorého podpisuje/ú: Pavel Tehlár, LL.M. 

Tel:      

E-mail:     

IČO:     50 300 172 

DIČ:      

IČ DPH:     

bankové spojenie:    

medzinárodný kód banky (BIC):  

číslo účtu v tvare IBAN:   

zapísaný v:                       Obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, 

vložka č. 110985/B  

Kontaktná osoba:    

(ďalej len „Poskytovateľ“)  

(Objednávateľ a Poskytovateľ ďalej spoločne ako „zmluvné strany“) 

 

Preambula 

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle zákona č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) na predmet zákazky 

„Poradenské služby v oblasti Projektového riadenia prestavby“, a to vo vzťahu k 

projektu: „Moderná Fakultná nemocnica Nové Zámky pre moderný región 

juhozápadného Slovenska FNsP Nové Zámky – stavebné práce financované zo 

štrukturálnych fondov EÚ“ (ďalej len „projekt“), ktorý projekt sa skladá z piatich 

stavebných objektov: 

1) Rekonštrukcia stropov a podláh, 

2) Nové úsporné svietidlá, 
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3) Výmena 10 ks 14 posch. výťahov, 

4) Rekonštrukcia elektroinštalácie, 

5) Rekonštrukcia rozvodov vody a odpadu 

(stavebné objekty uvedené pod bodmi 1) až 5) ďalej súhrnne aj ako „dielo“). 

2. Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto Zmluvy použil postup zákazky s nízkou 

hodnotou podľa § 117 zákona o verejnom obstarávaní.  

3. Podkladom pre uzavretie tejto Zmluvy je cenová ponuka Poskytovateľa doručená 

Objednávateľovi na základe Výzvy na predloženie ponuky zo dňa 7.8.2019.  

 

Článok I. 

Predmet Zmluvy 

 

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti so 

záväzkom Poskytovateľa poskytovať Objednávateľovi na základe objednávok, 

vystavených Objednávateľom v zmysle čl. III tejto Zmluvy počas jej trvania, poradenské 

služby definované v čl. II tejto Zmluvy (ďalej aj ako „poradenské služby“) a 

zodpovedajúcim záväzkom Objednávateľa za riadne a včas poskytnuté poradenské služby 

v zmysle príslušnej objednávky zaplatiť Poskytovateľovi cenu v rozsahu a za podmienok 

dohodnutých v čl. VI tejto Zmluvy.  

2. Predpokladaný rozsah poradenských služieb poskytnutých na základe tejto Zmluvy je 

850 hodín v priebehu predpokladanej doby realizácie projektu, ktorá je 24 mesiacov. 

Zmluvné strany berú na vedomie, že predpokladaný termín zhotovenia diela zo strany 

zmluvného dodávateľa Objednávateľa je do 24 mesiacov od prevzatia staveniska 

zmluvným dodávateľom Objednávateľa, ktoré sa predpokladá na mesiac september 2019. 

3. Za jednu hodinu poskytovania poradenských služieb sa pre účely tejto Zmluvy rozumie 

čistý čas Poskytovateľa o dĺžke 60 minút strávený samotným poskytovaním 

poradenských služieb. Do času započítaného do hodín poskytovania poradenských 

služieb sa nepočíta čas strávený presunom Poskytovateľa na miesto plnenia, komunikácia 

zmluvných strán Zmluvy, a ani iné činnosti, ktoré nespĺňajú charakter poskytovania 

poradenských služieb.  

 

Článok II. 

Špecifikácia poradenských služieb 

 

1. Poradenské služby budú poskytované počas realizácie projektu po odovzdanie diela 

Objednávateľovi, a to so zameraním najmä na koordináciu a riadenie interného tímu 

a zmluvných dodávateľov Objednávateľa a minimalizáciu prestojov pri realizácii 

projektu.  

2. Poradenské služby budú pozostávať najmä z nasledovných činností:  

 spracovanie projektového plánu vrátane harmonogramu prác (nadväznosti, 

presuny, zabezpečenie plnej prevádzky, dočasné obmedzenia a odstávky a pod.), 

 koordinácia interného tímu pri plánovaní prestavby, 

 koordinácia pri organizačných zmenách, 

 koordinácia pri obmedzeniach prevádzky, 

 koordinácia pri postupnom nábehu nových renovovaných častí do prevádzky, 

 príprava plánu presunov, prác a koordinácia so zmluvnými dodávateľmi 

Objednávateľa, 

 zosúladenie termínov so zmluvnými dodávateľmi Objednávateľa, 

 kontrola dodržiavania termínov a ich aktualizácia, 

 kontrola termínov vo vzťahu k regulátorom a dotknutým štátnym orgánom, 

 operatívne riadenie projektového tímu. 
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3. Poskytovateľ vyhlasuje, že sa v plnom rozsahu oboznámil s rozsahom a povahou 

predmetu Zmluvy a že disponuje takými kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k 

realizácii predmetu Zmluvy potrebné. 

 

Článok III 

Objednávanie poradenských služieb 

 

1. Poskytovateľ bude poskytovať poradenské služby Objednávateľovi v rozsahu a podľa 

prevádzkových potrieb Objednávateľa, a to na základe písomných objednávok, ktoré je 

Objednávateľ oprávnený vystaviť kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy.  

2. Každú objednávku je Objednávateľ oprávnený a povinný zaslať Poskytovateľovi buď 

elektronickou poštou na emailovú adresu Poskytovateľa uvedenú v čl. XI bod 2 tejto 

Zmluvy alebo v listinnej podobe na adresu uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Každá 

objednávka musí okrem všeobecných náležitostí obsahovať: 

a) špecifikáciu požadovanej poradenskej služby, 

b) požadovanú lehotu/ čas plnenia a  

c) maximálny predpokladaný rozsah požadovanej poradenskej služby, ak z povahy/ 

charakteru poradenskej služby vyplýva, že tento vie, resp. môže určiť 

Objednávateľ (napr. v prípade účasti na rokovaniach, konzultácií, pri ktorých je 

možné určiť predpokladaný čas ich trvania).  

3. Poskytovateľ je povinný bezodkladne potvrdiť prijatie objednávky v zmysle bodu 2 tohto 

článku Zmluvy a v prípadoch, na ktoré sa nevzťahuje bod 2 písm. c) tohto článku 

Zmluvy, najneskôr nasledujúci pracovný deň po doručení objednávky oznámiť 

Objednávateľovi maximálny predpokladaný počet hodín potrebných pre poskytnutie 

poradenskej služby špecifikovanej v príslušnej objednávke (ďalej len „oznámenie“). 

4. Objednávateľ si vyhradzuje právo zrušiť objednávku v lehote 2 pracovných dní odo dňa 

doručenia oznámenia, a to v prípade, ak na základe oznámenia identifikuje 

nehospodárnosť alebo neefektívnosť poskytnutia poradenskej služby prostredníctvom 

Poskytovateľa. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností, ak dôjde k zrušeniu objednávky 

Objednávateľom, nemá Poskytovateľ právo na akúkoľvek sankciu alebo náhradu spojenú 

so zrušením objednávky. 

 

Článok IV 

Miesto a čas plnenia 

 

1. Miestom plnenia je Fakultná nemocnica Nové Zámky, Slovenská 11 A, 940 34 Nové 

Zámky, ak sa zmluvné strany v konkrétnom prípade nedohodnú inak. 

2. Lehota na plnenie / čas plnenia bude vždy určená Objednávateľom v príslušnej 

objednávke podľa čl. III bod 2 tejto Zmluvy, pričom lehota na plnenie začína plynúť 

dňom doručenia objednávky Poskytovateľovi. 

 

Článok V 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje pri plnení tejto Zmluvy, resp. príslušnej objednávky dodržiavať 

všetky príslušné právne predpisy platné a účinné na území Slovenskej republiky, ako aj 

postupovať s potrebnou odbornou starostlivosťou, podľa svojich najlepších schopností a 

v súlade so záujmami Objednávateľa, ktoré pozná alebo s prihliadnutím na všetky 

okolnosti musí poznať.  

2. Poskytovateľ je povinný pri poskytovaní poradenských služieb dodržiavať i pokyny 

Objednávateľa v zmysle bodu 8 tohto článku Zmluvy, pričom je povinný bezodkladne 

upozorniť Objednávateľa na prípadnú nevhodnú povahu pokynov, ak mohol túto 

nevhodnosť zistiť pri vynaložení odbornej starostlivosti, a je povinný postupovať podľa 
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takýchto nevhodných pokynov Objednávateľa, len ak Objednávateľ napriek upozorneniu 

zo strany Poskytovateľa na nevhodných pokynoch písomne trvá. 

3. Ak nevhodné pokyny Objednávateľa prekážajú v riadnom plnení povinností 

Poskytovateľa v zmysle príslušnej objednávky, je Poskytovateľ povinný ich plnenie v 

nevyhnutnom rozsahu prerušiť do doby zmeny pokynov Objednávateľa alebo písomného 

oznámenia, že Objednávateľ trvá na poskytnutí plnenia v zmysle príslušnej objednávky s 

použitím jeho pokynov. 

4. Rovnako je Poskytovateľ povinný upozorniť Objednávateľa i na nevhodnosť, resp. 

nesprávnosť alebo nepresnosť informácií poskytnutých Objednávateľom v rámci 

súčinnosti podľa bodu 6 tohto článku Zmluvy.  

5. Poskytovateľ je povinný viesť pracovné výkazy. Pracovné výkazy je Poskytovateľ 

povinný predložiť Objednávateľovi na kontrolu a schválenie bezodkladne po poskytnutí a 

akceptovaní plnenia v zmysle príslušnej objednávky, pričom Objednávateľ je povinný 

výkazy potvrdiť, resp. vzniesť k nim pripomienky bezodkladne, najneskôr však do 5 

pracovných dní od ich predloženia, pričom márnym uplynutím tejto lehoty sa pracovné 

výkazy považujú za schválené Objednávateľom. 

6. Objednávateľ je povinný poskytnúť Poskytovateľovi pri plnení príslušnej objednávky 

všetku súčinnosť, ktorú je možné od neho s prihliadnutím na všetky okolnosti 

spravodlivo požadovať, a to v primeraných lehotách, ktoré nesmú byť kratšie ako 5 

pracovných dní. 

7. Objednávateľ sa zaväzuje, že vyvinie všetko úsilie, ktoré je od neho možné spravodlivo 

požadovať, aby akékoľvek informácie a materiály, ktoré poskytne Poskytovateľovi na 

základe súčinnosti v zmysle bodu 6 tohto článku Zmluvy, boli v každom vecnom ohľade 

pravdivé, presné a nezavádzajúce. 

8. Objednávateľ je oprávnený usmerňovať Poskytovateľa pri plnení tejto Zmluvy, resp. 

príslušnej objednávky. 

 

Článok VI 

Cena a platobné podmienky 

 

1. Celková cena za rámec poradenských služieb poskytovaných na základe tejto Zmluvy sa 

dojednáva v zmysle zákona Národnej rady Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov ako maximálna cena vo výške 64.600,- € (slovom 

šesťdesiatštyritisícšesťsto eur) bez DPH, t. j. 77.520,- € (slovom 

sedemdesiatsedemtisícpäťstodvadsať eur) s DPH, a to za celú dobu trvania tejto Zmluvy, 

pričom vychádza z cenovej ponuky Poskytovateľa.   

2. Cena za poskytnutie poradenských služieb v zmysle príslušnej objednávky (ďalej len 

„cena plnenia“) bude stanovená ako súčin počtu skutočne poskytnutých hodín 

poradenských služieb Poskytovateľom a jednotkovej ceny za hodinu vo výške 76,- € 

(slovom sedemdesiatšesť eur), t. j. 91,20 € (slovom deväťdesiatjeden eur a dvadsať 

centov) s DPH, najviac však vo výške maximálneho predpokladaného počtu hodín 

potrebných na splnenie objednávky oznámených Poskytovateľom podľa čl. III bod 3 tejto 

Zmluvy alebo určených Objednávateľom podľa čl. III bod 2 tejto Zmluvy. 

3. Cena plnenia predstavuje odplatu za splnenie všetkých zmluvných záväzkov 

Poskytovateľa vyplývajúcich z príslušnej objednávky a pokrýva tiež všetky a akékoľvek 

interné a externé náklady alebo výdavky Poskytovateľa na splnenie objednávky, t. j. na 

riadne a včasné poskytnutie poradenských služieb ako aj primeraného zisku. 

4. Ceny v zmysle tohto článku Zmluvy sú uvádzané so sadzbou DPH platnou v čase 

uzatvorenia tejto Zmluvy. Ak dôjde počas trvania tejto Zmluvy k zmene sadzby DPH, 

budú ceny plnenia Poskytovateľom fakturované so sadzbou DPH platnou v čase vzniku 

daňovej povinnosti. Ceny v zmysle tohto článku Zmluvy sú zmluvnými stranami 

dohodnuté ako ceny pevné a nemenné. 
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5. Úhrada ceny plnenia bude realizovaná na mesačnej báze na základe faktúry vystavenej 

Poskytovateľom formou bezhotovostného platobného styku na bankový účet 

Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Zmluvy. Faktúru v zmysle predchádzajúcej vety je 

Poskytovateľ oprávnený vystaviť až po schválení pracovných výkazov podľa čl. V bod 5 

tejto Zmluvy. Lehota splatnosti faktúry je 60 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

6. Faktúra musí mať náležitosti daňového dokladu v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a musí obsahovať predpísané náležitosti 

podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Prílohou 

faktúry budú Objednávateľom schválené pracovné výkazy. 

7. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, prílohu v 

zmysle bodu 6 tohto článku Zmluvy, alebo bude obsahovať iné zrejmé nesprávnosti, vady 

v písaní alebo počítaní, Objednávateľ má právo vrátiť ju Poskytovateľovi na doplnenie 

alebo prepracovanie s uvedením nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V takomto prípade 

sa preruší lehota splatnosti a nová 60 dňová lehota splatnosti pre Objednávateľa začne 

plynúť doručením opravenej, doplnenej, resp. novej faktúry Objednávateľovi. 

8. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností Objednávateľ nie je počas trvania tejto Zmluvy 

povinný vyčerpať celú maximálnu cenu v zmysle bodu 1 tohto článku Zmluvy, resp. 

pristúpiť k čerpaniu zazmluvneného rámca poradenských služieb.  

 

Článok VII 

Subdodávatelia 

 

1. Poskytovateľ je oprávnený plniť túto Zmluvu aj prostredníctvom subdodávateľov, pričom 

Poskytovateľ bez obmedzenia zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere 

subdodávateľa, ako aj za služby vykonané a zabezpečené na základe zmluvy o 

subdodávke.  

2. Zoznam všetkých známych subdodávateľov v čase uzatvorenia tejto Zmluvy je uvedený 

v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy.  

3. Akákoľvek zmena alebo doplnenie subdodávateľa podlieha schváleniu Objednávateľom, 

ktorý takýto súhlas bez závažného dôvodu neodoprie. O súhlas v zmysle predchádzajúcej 

vety je Poskytovateľ povinný požiadať Objednávateľa najneskôr 5 dní pred plánovaným 

použitím nového subdodávateľa.  

4. Poskytovateľ je povinný oznámiť Objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov o 

subdodávateľovi uvedenom v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, resp. zmenenom/ doplnenom 

podľa bodu 3 tohto článku Zmluvy, a to bezodkladne, najneskôr však do 3 dní, odkedy k 

zmene údajov došlo. 

5. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby jeho subdodávatelia, ktorým v zmysle zákona č. 

315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení zákona č. 38/2017 Z. z. (ďalej len „zákon č. 315/2016 Z. z.“) v súvislosti 

s touto Zmluvou vznikla povinnosť zápisu do Registra partnerov verejného sektora (ďalej 

len „Register“), boli riadne, včas a po celú dobu trvania tejto Zmluvy zapísaný do 

Registra.  

 

Článok VIII 

Sankcie 

 

1. Objednávateľ má právo na zmluvnú pokutu vo výške 

a) 1 % z hodnoty objednávky za každý aj začatý deň omeškania, ak je Poskytovateľ 

v omeškaní s poskytnutím poradenskej služby v lehote určenej v príslušnej 

objednávke, pričom hodnotou objednávky sa rozumie súčin maximálneho 

predpokladaného množstva hodín poradenských služieb, ktoré sú predmetom 

príslušnej objednávky, a jednotková cena v zmysle čl. VI bod 2 tejto Zmluvy 

s DPH,  
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b) 100,- € za každý, aj začatý deň omeškania s oznámením zmeny údajov o 

subdodávateľoch v zmysle čl. VII bod 4 tejto Zmluvy,  

c) 1.000,- €, ak Poskytovateľ akýmkoľvek spôsobom poruší Mlčanlivosť v zmysle 

čl. IX tejto Zmluvy za každé jednotlivé porušenie.  

2. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote je 

Poskytovateľ oprávnený uplatniť nárok na úrok z omeškania maximálne vo výške určenej 

nariadením vlády č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

Obchodného zákonníka v znení nariadenia vlády č. 303/2014 Z. z.  

3. Zmluvná pokuta alebo úrok z omeškania sú splatné do 30 dní od ich vyčíslenia a 

doručenia faktúry na ich úhradu zmluvnej strane, ktorá má povinnosť zmluvnú pokutu 

alebo úrok z omeškania zaplatiť, a to na základe faktúry vystavenej dotknutou 

(oprávnenou) zmluvnou stranou, ak sa zmluvné strany nedohodnú písomne inak.  

4. Zmluvné strany sa v súlade s ustanovením § 524 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov dohodli, že bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Objednávateľa nepostúpi Poskytovateľ svoje pohľadávky, ktoré vznikli z 

predmetného zmluvného vzťahu, tretej osobe. Právny úkon, ktorým budú postúpené 

pohľadávky veriteľa v rozpore s dohodou dlžníka podľa predchádzajúcej vety tohto bodu, 

bude podľa § 39 Občianskeho zákonníka neplatný.  

 

Článok IX 

Mlčanlivosť 

 

1. Zmluvné strany a ich zamestnanci, resp. ich subdodávatelia, sú povinní zachovať v 

tajnosti všetky dôverné informácie, ktoré sú uvedené v tejto Zmluve a v jej prílohách 

a/alebo ktoré budú uvedené v jej dodatkoch a prílohách, a/alebo ktoré im boli poskytnuté, 

alebo ktoré inak získali v súvislosti so Zmluvou alebo s ktorými sa oboznámili počas 

plnenia Zmluvy, resp. ktoré súvisia s predmetom Zmluvy, s údajmi, ktoré podliehajú 

ochrane podľa Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 

2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov) (GDPR) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov, s údajmi o klientoch a obchodných partneroch 

Objednávateľa, s údajmi z informačného systému Objednávateľa a s údajmi získanými v 

rámci predzmluvných rokovaní, ktoré súvisia so Zmluvou, a neposkytnúť ich tretím 

osobám a ani neumožniť prístup tretích osôb k dôverným informáciám s výnimkou 

nasledujúcich prípadov:  

a) ak je poskytnutie informácie od dotknutej zmluvnej strany uložené na základe 

všeobecne záväzných právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej 

postupom podľa všeobecne záväzného právneho predpisu (napr. zákon č. 211/2000 Z. 

z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o slobode informácií“)),  

b) ak je informácia verejne dostupná z iného dôvodu ako je porušenie povinnosti 

mlčanlivosti dotknutou zmluvnou stranou, informácie, ktoré už sú v deň podpísania 

Zmluvy verejne známe alebo ktoré je možné už v deň podpísania tejto Zmluvy získať 

z bežne dostupných informačných prostriedkov,  

c) ak sa jedná o informácie, ktoré sa stanú po podpísaní Zmluvy verejne známymi, alebo 

ktoré možno po tomto dni získať z bežne dostupných informačných prostriedkov,  

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej strany (vrátane právnych, 

účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou 

profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo ak sa voči dotknutej zmluvnej strane 

zaviazali povinnosťou mlčanlivosti,  
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e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, 

ktorého je dotknutá zmluvná strana účastníkom,  

f) ak je informácia poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany.  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu druhej zmluvnej strany nevyužijú pre seba alebo pre tretie osoby, neposkytnú 

tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. Za tretie 

osoby sa nepokladajú členovia orgánov zmluvných strán, subdodávatelia, audítori alebo 

právni poradcovia zmluvných strán, ktorí sú ohľadne im sprístupnených informácií 

viazaní povinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne záväzných právnych predpisov. 

3. Všetky podklady poskytnuté Poskytovateľovi a evidované údaje musia byť po ukončení 

obchodných vzťahov bez vyzvania odovzdané Objednávateľovi alebo podľa jeho 

rozhodnutia vymazané alebo skartované. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na vyhotovené 

kópie.  

4. Zmluvné strany sa zaväzujú, že upovedomia druhú zmluvnú stranu o porušení povinnosti 

mlčanlivosti bez zbytočného odkladu po tom, ako sa o takomto porušení dozvedeli. Tento 

záväzok povinnosti mlčanlivosti nezaniká ani po ukončení platnosti tejto Zmluvy.  

5. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú ochraňovať dôverné informácie druhej zmluvnej 

strany s rovnakou starostlivosťou ako ochraňujú vlastné dôverné informácie rovnakého 

druhu, vždy však najmenej v rozsahu primeranej odbornej starostlivosti.  

 

Článok X 

Trvanie a skončenie Zmluvy 

 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú odo dňa nadobudnutia jej účinnosti až do 

odovzdania diela zmluvným dodávateľom Objednávateľa Objednávateľovi (ďalej len 

„doba trvania Zmluvy“).  

2. Pred uplynutím doby trvania Zmluvy táto Zmluva zaniká:  

a) kedykoľvek na základe písomnej dohody zmluvných strán, a to ku dňu 

uvedenému v takejto dohode,  

b) výpoveďou Objednávateľa, 

c) odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán.  

3. Objednávateľ je oprávnený túto Zmluvu vypovedať aj bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpovedná lehota je dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená Poskytovateľovi.  

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade podstatného porušenia Zmluvy 

Poskytovateľom, pričom za podstatné porušenie Zmluvy Poskytovateľom sa považuje: 

a) ak Poskytovateľ neposkytne poradenské služby Objednávateľovi v zmysle 

príslušnej objednávky v zodpovedajúcej lehote určenej podľa čl. III tejto Zmluvy 

a/alebo v zodpovedajúcej kvalite, 

b) ak Poskytovateľ postúpi pohľadávku z tejto Zmluvy v rozpore s čl. VIII bod 4 

tejto Zmluvy, 

c) ak Poskytovateľ poruší povinnosť v zmysle čl. VII bod 5 tejto Zmluvy, teda ak na 

plnení tejto Zmluvy, resp. príslušnej objednávky bude participovať subdodávateľ, 

ktorému vznikla v dôsledku participácie na plnení tejto Zmluvy, resp. príslušnej 

objednávky povinnosť zápisu do Registra, pričom tento si túto povinnosť riadne a 

včas nesplnil alebo bol z Registra vymazaný, 

d) ak Poskytovateľ predloží neúplný, nepresný alebo nepravdivý pracovný výkaz, 

e) ak Poskytovateľ opakovane poruší ktorúkoľvek povinnosť v zmysle tejto Zmluvy.  

5. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy aj v nasledovných prípadoch: 

a) Poskytovateľ vstúpi do likvidácie alebo sa stane spoločnosťou v kríze,  

b) proti Poskytovateľovi sa začne exekučné konanie,  
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c) komukoľvek kto je súčasťou organizácie Objednávateľa alebo akémukoľvek 

podriadenému či zástupcovi Objednávateľa ponúkne alebo dá úplatok 

Poskytovateľ alebo jeho podriadený alebo zástupca, 

d) na základe dôvodov uvedených v § 19 zákona o verejnom obstarávaní.  

7. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy z dôvodu, ak: 

a) je Objednávateľ opakovane v omeškaní s poskytnutím súčinnosti o viac ako 15 

pracovných dní,  

b) ak opakovane (t. j. viac ako trikrát počas trvania tejto Zmluvy) bezdôvodne 

odmietne podpísať pracovný výkaz.  

8. Odstúpenie od Zmluvy musí byť uskutočnené písomnou formou a účinnosť nadobudne 

dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.  

9. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť zmluvnej strany bude vylúčená v prípadoch zásahu 

vyššej moci. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzatvorení 

Zmluvy ako výsledok nepredvídateľných a zmluvnými stranami neovplyvniteľných 

prekážok. V prípade, že takáto okolnosť bude brániť v plnení povinností podľa Zmluvy 

Poskytovateľovi alebo Objednávateľovi, bude povinná zmluvná strana dotknutá vyššou 

mocou zbavená zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie záväzkov 

vyplývajúcich z tejto Zmluvy primerane počas doby, po ktorú pôsobili tieto okolnosti.  

 

Článok XI 

Kontaktné osoby 

 

1. Kontaktnými osobami určenými pre komunikáciu medzi zmluvnými stranami na strane 

Objednávateľa sú: 

                           ,                        , tel.:             , e-mail:      

                          ,                         , tel.:                         , mobil:                         , e-

mail:                         . 

2. Kontaktnými osobami určenými pre komunikáciu vrátane zasielania objednávok na 

poskytnutie poradenských služieb elektronickou formou medzi zmluvnými stranami na 

strane Poskytovateľa sú: 

                          , tel.:                         , e-mail:                          

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že akákoľvek komunikácia týkajúca sa platnosti alebo 

účinnosti tejto Zmluvy, jej zániku či zmeny, musí byť písomná a doručovaná výhradne 

poštou na adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy ako 

doporučená zásielka, kuriérom alebo osobne.  

 

Článok XII 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch 

zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s § 47a 

ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov v spojení 

s § 5a zákona o slobode informácií.  

2. Súvisiace práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú výslovne upravené touto 

Zmluvou, sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 

zákonník v znení neskorších predpisov, ako aj ostatnými príslušnými právnymi predpismi 

platnými a účinnými na území Slovenskej republiky.  

3. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanovení Zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné alebo 

neúčinné, takáto neplatnosť alebo neúčinnosť nemá za následok neplatnosť alebo 

neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého 

ustanovenia), alebo samotnej Zmluvy, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných 

právnych predpisov. V takomto prípade sa zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného 
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odkladu nahradiť takéto ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac 

priblíži k účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase 

uzavretia tejto Zmluvy jej zmluvné strany sledovali. Obdobne budú zmluvné strany 

postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je 

nevykonateľné.  

4. Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu. 

Každá zmluvná strana dostane po dva rovnopisy tejto Zmluvy.  

5. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať výlučne vo forme písomných a očíslovaných 

dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán.  

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že akékoľvek spory vyplývajúce z tejto Zmluvy budú riešiť 

rokovaním o možnej dohode. Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné strany nedohodli, 

budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu.  

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledovné prílohy: 

 Príloha č. 1 – Zoznam Subdodávateľov.  

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že obsah Zmluvy je prejavom ich slobodnej vôle, Zmluva 

nebola uzatvorená v tiesni a ani za zvlášť nevýhodných podmienok. Súčasne vyhlasujú, 

že si ju riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju 

vlastnoručne podpísali.  

 

 

V Nových Zámkoch dňa .............2019  V Nových Zámkoch dňa .................2019    

 

Za Objednávateľa:  

 

 

 

______________________________ 

Ing. Ľubica Bartošová 

ekonomický riaditeľ 

 

 

 

 

Za Poskytovateľa:  

 

 

 

___________________________ 

Pavel Tehlár, LL.M., konateľ 

______________________________ 

MUDr. Zoltán Danczi 

medicínsky riaditeľ 

 

 


